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The lexical composition of our language, characterized by its antiquity and richness,
includes dialectal vocabulary, which is considered even more archaic. It is well known
that somatic phraseological units are stable expressions associated with the names
of body parts. At present, within linguistic research devoted to the study of our
language, there is no separate study specifically addressing stable word
combinations formed on the basis of som atisms. A number of issues in this field still
remain unresolved. Somatisms in the Azerbaijani language, as discussed in the
article, are linguistic units that play the most active role in the formation of
phraseological units. Particularly in dialects and vernaculars, somatisms are
extensively involved in the creation of numerous phraseological expressions.
Linguistic units possessing the characteristics of phraseological combinations
constitute a distinct layer within the dialectal lexical system of the language. A
componential analysis of these combinations demonstrates the active participation
of somatic expressions, numerals, and verbs such as “to be”, “to do”, “to look” and
others in their formation. The names of body parts such as "head”, “tongue”, “throat”,
“eye”, and “finger” play a central role in the formation of these units. The article
provides clarification of these issues.

Lexical composition, somatisms, body parts, shared vocabulary with the literary
language, specialized lexicon
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Ozarbayjon tilining leksik tarkibi o’zining qadimiyligi va boyligi bilan ajralib turadi,
uning tarkibiga dialektal leksika ham kiradi va u yanada arxaik xususiyatga ega deb
hisoblanadi. Mazkur tizimda somatik frazeologik birliklar — tana a’zolari nomlari
asosida shakllangan barqaror iboralar muhim o'rin egallaydi. Hozirgi kunda
ozarbayjon tilshunosligida somatizmlar asosida tuzilgan frazeologik birliklarni
maxsus o'rganishga bag'ishlangan alohida tadqiqotlar yetarli darajada mavjud
emas. Shu sababli, ushbu yo’'nalishda gator masalalar hanuzgacha o’z yechimini
kutmogqda. Ozarbayjon tilida somatizmlar frazeologik birliklarning shakllanishida
eng faol ishtirok etuvchi lingvistik birliklar hisoblanadi. Aynigsa, dialekt va jonli
so’zlashuv nutqida somatik birliklar ko'’plab frazeologik iboralarni yaratishda keng
go'llanadi. Bunday xususiyatlarga ega bo’lgan frazeologik birliklar tilning dialektal
leksik tizimida alohida qatlamni tashkil etadi. Mazkur birikmalarning komponent
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tahlili ularning shakllanishida somatik birliklar, sonlar hamda “bo‘lmoq”, “qilmoq”,
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“gqaramoq” kabi fe'llarning faol ishtirokini ko'rsatadi. “Bosh”, "til", “tomoq”, "ko’z”,
“barmoq” kabi tana a’zolari nomlari ushbu frazeologik birliklarning shakllanishida
markaziy rol o'ynaydi. Maqgolada ushbu masalalar izohlanadi.

Kalit so’zlar Tilning lug’at tarkibi, somatizmlar, tana a'zolari, adabiy til bilan umumiy leksika,
maxsus leksika
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Kaghedpa AzepbalioxaHcko20 A36IKO3HAHUS,
AsepbalioxxaHckull yHugepcumem A361K08

AHHOTauuA Jlekcudeckuti cocmas Hawe20 A3bIKa, Xapakmepusyrowulica ceoeli OpesHoCMbro U
6o2amcmeom, ekaro4aem AuaseKmHyr 1eKCUKy, komopas cqumaemcs ewje 6osee
apxauyHou. Xopowo u3gecmHo, Ymo comamuyeckue gpazeonoauyeckue edUHUYbI
npedcmasaaom coboli ycmoliqugble B8bIpaXeHUs, CBA3aHHble C HA38aHUSMU
yacmel mena. B mo xe gpems 8 cospemeHHOU JIUH2BUCMUKe, NOCBAWEHHOU
U3yYeHUro  Hawe20 A3blka, OMCymcmeyrom cneyudsabHsle UcC/ie008aHUS,
HanpaeJ/ieHHele Ha  paccMompeHue — ycmouduesix — /1080co4emMaHudl,
COpMUPOBAHHbIX HA OCHOBe coMamu3mos. B cesazu ¢ smum pad eonpocos 8
daHHol obnacmu ocmaémcsa HepewéHHeIM. Kak ommeyaemca 8 cmamee,
comamusmel 8 a3epbaliOXXaHCKOM SA3bike ABASMCA A3bIKOBbIMU eOUHUYAaMU,
ueparowumu  Haubosiee akmueHyro pojib 8 00pa3oeaHuUu Hpazeoso2uHecKux
eduHuy. B yacmHocmu, e duanekmax u pas2o080pHOU pedu COMamu3mel WUPOKO
ucnosie3yromecsi  npu  popMUpPOBAHUU  MHO204UC/IeHHbIX — hpaszeosnoauqeckux
gblpaxkeHul. fA3bikogble eduHuybl, obaadaroujue NpU3HaKamu ¢@paszeoso2udeckux
coyemanuti, obpasyrom ocobelli ol 8 duanekmHou sekcu4eckou cucmeme A3bIKa.
KomnoHeHmHsbIl aHaau3 smux codyemaHuli nokaseleaem akmueHoe ydacmue
COMamuy4eckux 3/1eMeHmos, YUC/JUMebHbIX U 2/1a20/108, MAKUX Kak «bbime»,
«0esname», «cMompeme» U Opyaux, 8 Ux gopmuposaHuu. HazeaHus yacmet mena,
makue KaKk «20/108a», «f3blk», «20pJI0», «2/1a3» U «naiey», uzparom yeHmpaasHyHro
posb 8 obpaszosaHuu OaHHbIX eQUHUY. B cmamee npednpuHumaemca noneimka
NPOACHUM®b yKa3aHHbIe 80NPOCHI.

KnroueBbie Jlekcuyeckuli cocmas, coMamusmel, 4Yacmu mena, obwas ¢ AumMepamypHsim
cnoBa A3bIKOM JIeKCUKd, Cneyuaiu3uposaHHas 1ekcuka

Kak 13BeCcTHO, nekcuka AnManekToB s3bika 2. Cneuunduueckas nekcumka.
oTAMyaeTca  raybokon  ApeBHOCTbO.  [lo Yactb cneundunyeckom NEKCKKM
ycnoBusiM ynotpebieHns oHa nogpasaensiercs cocTaBnAlT ¢dpaseonornyeckme coyvetaHuma —
Ha ABe rpynnbl: comaTmueckme dpaseonornambl. ComaTnaMmbl,
1. Obwas C JnTepaTypHbIM  S3bIKOM fABASOLWMeCs A3bIKOBbIMU eAnHMULLamuy,
NeKcnKa; urparolMy  Hambonee akTVBHYHO PpoSb B
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GOPMUPOBAHNN YCTOMUMBBIX CIOBOCOYETAHUN,
CBfAi3aHbl C HaWMEHOBAHWAMW uYacTel Tena
yesioBeKa W XXMBOTHbIX. B NMHrBMCTMUECKON
nnTepatype OTCYTCTBYHOT cneumanbHble
NCCNefoBaHNA, MOCBALLEHHbIE YCTOMUYMBBLIM
coyeTaHMsaM, CPOPMUPOBAHHLIM Ha OCHOBE
comatmamoB. CBefeHMA O COMaTUYECKMX
coyeTaHMAX NPUBOAATCA Wb GparMeHTapHO
— B pabotax, nMocBALWEHHbIX ¢dpa3eonornm B
LlesIoM, TAe OHM paccMaTpUBatoOTCA KakK OfHa 13
rpynn  KOMMOHeHTOB. Tak, B  PYCCKOW
nuHrenctnke B Tpygax A.M. Yenacosa, H.O.
AnedupeHko, B.A. JlebeanHckoro, J1.M. Tawesa,
E.P. PatywHown, a cpean azepbang>kaHCKmnxX
nccnepgosatener — AM. T'ypbaHoBa n apyrux,

npyv  paccMOTpeHun  Gpaseosormyeckmx
eAVHWL,  YNOMMWHANTCA U coMaTuyeckune
yCTONUMBbIE CoYeTaHus Kak X
Pa3HOBUAHOCTb, OZHaKo cneumanbHbIx

nccnesoBaHNMA, NOCBALLEHHbIX UCKNHOUNTENBHO
JAaHHOW Npobsieme, He CO34aHO.

Kak oTmeuanocb Bbllle, COMaTM3MbI
CBA3aHbl C  Ha3BaHWAMW  yacTer  Tena.
Paccmotpum  ocobeHHocTn  ynotpebneHus
HEeKOTOPbIX U3 HUX.

Bogaz (ropno) — kak W3BECTHO, 3TO
opraH, coeAVHAOWWA ronosy u Teno. B
AnanekTax AaHHbIM coMaTM3M 0b0o3HauaeT Kak
caMm opraH, Tak 1 ynotpebnsercs B 3HaYeHUU
«BbITb AOMKHUKOM». Kpome TOro, B coctaBe
yCTOMUMBLIX BblpaXkeHun: «bogaz otarmaqg» —
«eCTb, HacblWwaTbca»; «bogaza gatirmak» -
«Haf,0eCTb, AOBECTUN 1O U3HEMOXKEHUS».

Boyun (wes) — 3a4HAA 4YacTb ropsa Kak
yacTtb Tena. B ananektax obpasyet ycTonumBble
coyeTaHus, Hanpumep: «boynuna ip salmag» —

«KEHUTb, NOAUYNHUTB, 3aCTaBuUTb
NOBUHOBATLCA».
Dirnaq (Horotb) - B HeKOTOPbIX

AVanekTax BCTPeEYaEeTCa BblpaxeHue «dirnagin
atin arasina girmok», O3Hauarollee «CeATb
pa3fop, CTajkmBaTb Mexay cobou 6an3kmx
POACTBEHHUKOB UN APY3€E».

Dil (a3bIK) - JAaHHbBIA COMAaTU3M
ypesBblyallHO aKTWMBEH B AManekTax Kak
A3blkoBas eavHuua. CnegyeT OTMETUTb, 4TO
CNIOBO  «A3bIK» YacTO BbICTYNaeT MepBbIM
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4-yanvar kuni 366/5-sonli garor bilan tavsiya etilgan
milliy ilmiy nashrlar ro'yxatiga kiritilgan

KOMMOHEHTOM CJIOXKHbIX C/10B, I'Ipl/l‘-léM nX

CEMaHTMKa HEMOCPEACTBEHHO CBs3aHa C
peuyeBon AEeATENbHOCTBHO. Hanpuwmep:
«dil ¢wxartmag» - «3aroBOpUTb, MPOCUTB,
YMONATb»;

«dilini isa salmag» — «npocuTb, ynpawmnsaTb»;
«dilinin balasina diismak» — «nocTpasatb 13-3a
CKa3aHHOro cnoBa»;
«dilinda  s6z  bitmak» — «MHOrokpaTHO
MOBTOPATb OAHO U TO Xe».

Dis (3y6) — B ncciesyemMbix Auanekrax
AAaHHbIA COMaTU3M He OT/IMYAETCA BbICOKOW
NPOAYKTUBHOCTbIO B obpazoBaHuK
YCTOWUMBbBIX CO4yeTaHWW. TeM He MeHee
3apUKCMPOBaHbl Takne BblPaXXeHWs, Kak: «disi
bagursagint kasmak» — «He MOUb CKa3aTb HU

cnoBa OT  310CTw»; «disini qicamaq» -
«yNOPCTBOBATb, YNPAMUTLCA».
Dodaq (ry6a) - oTHOCuTCA K

CPaBHUTENBHO Man0akKTMBHbIM COMaTM3MaM.
Hanpumep:

«dodagt gacmag» - «ynblbaTbCa»;
«dodagnt sallamag» - «0BbmKaTbCaA»;
«dodagnt blizmak» - «0BMKaTbCA»,;
«dodagint  bizlsdirmak» — «uCNbITbIBaTb

HenpuA3Hb, He HPaBUTbLCA.
Bagir (ciyar) (neueHb / BHyTPEeHHOCTH)
— OAWMH N3 NHTEPECHbIX COMaTU3MOB 3anajgHou
rpynnbl AnanekToB azepbang>KaHCKOro A3blKa.
Hanpumep: «bagrt yarilmag» - «cunbHO
CTpasatb, 6OATbCA»;, «MNepexmBaTb TAKENYHO
6onb». B pumanektax Takxe BCTpeyaroTca
BblpaXxeHus: «qgara bagir», «bagrt ¢atlamag»,
«bagrt qan olmag». B cnoeape Maxmyaa
Kawrapn cnoso bagir 3adukcrpoBaHo B
3HAUEHMM «MEeYeHb», a B JPEBHETHOPKCKOM
CNoBape — B 3HaYeHUW «cepaLie». B namaTHunke
«AcpapHame» W ApYyrux APeBHETHOPKCKMX
MUCbMEHHBIX MCTOYHMKAX OHO ynoTpebasetcs
B 3HAUEHUAX «TPYyAb», «NErKne», «neyeHb». B
anoce «Knura [Jepe Kopkyta» BCTpevaetcs
BblpaxeHue «bagrt yanmagqg» («cepaue ropur,
Aywa  cTpajaeTt»). 37O  CAOBO  LUIMPOKO
ncnosb3yetca n B Npoun3BeAEeHNAX
KJ1aCCUYEeCKOW NnTepaTypbl.
Ncxoas n3 BCEex
NpeAcTaBNEHHbIX  Kak B

3HaYeHun,
KNaccruyeckmx
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MUCbMEHHbIX MaMATHUKAX, Tak U B AuanekTax,
MOXHO 3aKNHOUUTb, YTO CIOBO bagir BOCXOAUT
K APEBHETIOPKCKOMY KOPHIO bag / bag / ba,
CBAI3AaHHOMY CO 3HaYeHWeM «BHYTPEHHOCTb,
BHYTPEHHUI Mup». VIcTopnyeckn 310 CAOBO
ynotpebnserca B Pas/nYHbIX  3HAUYEHUSAX:
«nevyeHb» — B gnanektax [aHaxK, Krtopgamupa,
Kaxa, MuHreueswupa, LLlekn, Lamknpa, Wyww,
la3axa; «cepaue, gywa» — B gnanekrax Argama,
Oxanvnabaga, ®wusynn, Kropgamwupa, Tybebl,
Wekwn, Mnpxn, Hedtuansl v ap.
Comatunueckne bpaseonormnyeckne
COYETAHUS OTHOCATCA K UUCNY APEBHENLLUX
eanHuL, NeKcnyeckoro doHaa
azepbana>kaHCKOro  A3blka.  3HAYUTENbHYHO
yacTb hpas3eonornyecknx egmHuL, B Amanektax
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COCTaBAAOT MMEHHO comaTmyeckme
bpazeonormsmel, yTo noaTBepxaaercs
aHaAn3oMm KOMMOHEHTOB YCTONUMBbIX

COYETAHWIN 3anajHoM rpynnbl ANANEKTOB. DTU
A3bIKOBble eAWMHWLIbI 0b6aaAaroT  LLUMPOKMMM
BO3MOXHOCTAMM 0bpa3oBaHMA  YCTOMYMBBIX
COYeTaHMN W  XapaKTepu3yrTCa  BbICOKON
4YaCTOTHOCTbO ynotpebneHus.
®pazeonornyeckne coyeTaHusa NpeAcTaBAAOT
cob0oV 3aKpennéHHble f3blKOBble €AVHULbI,
coxpaHsAlowme B  cebe  HaLMOHa/bHbIN
MEHTaINTET, XO3ANCTBEHHYHO XW3Hb U KyNbTYypYy
Hapoga — HocuTens f3bika. OHW He noajatoTca
AOCNOBHOMY MepeBOjy Ha ApPYrov A3blK U
MOryT rnepeAaBaTbCA /Wb  MOCPEACTBOM
noabopa 3KBMBaNEHTOB.
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